
T A F E R E E L 

V A N D E 

R A M P E N DES OORLOGS 

E N D E 

Z A L I G H E D E N 

V A N D E N 

V R E D E , 

D O O R 

PETRONELLA MOENS, 

Lid van verfcheiêen Genootfchappen. 

17 9 7 



Gij Vor l t en , die uw weidscb gebied, 

Aan 's aerdrijks e ind , gehoorzaemd zie t , 

Den vreê beftuurt en de oorelogen, 

Wendt , wendt, een enklen oogenblik, 

Op dit tafrecl van woede en fchrik, 

Van uw geduchten troon uwe oogcn; 

Z ie t , hoe u raczendc oorlogsmoed 

U w ' onde:daen ten prooi moet Hellen 

Aan rampen, die hem eindloos kwel l en ; 

l i o e ge in uw eigen boezem wroet! 

J . H . V A N D E R P A L M (*}. 

(*) Zie het prijsvaers op het Otrlng in het V . Deel op pag. 93. 
der Dichtoefeningen van het Genootlchap: Studium Scienturum 
G^ni t r ix , te Rotterdam 17K5. 



T A F E R E E L 
V A N D E 

R A M P E N D E S O O R L O G S 
E N D E Z A L I G H E D E N V A N D E N 

V R E D E . 

G roote God ! Vader der aanweezendheid! 
indien uw volmaakt ontwerp (om het genot 
van uw eigen boven alle bevatting gelukkig 
zalig aanzijn, door den hoogften trap van ge
luk, die uwe talloos onderfcheidcn fchepzelen 

T A B L E A U 
D E S 

M A L H E U R S D E LA G E U R R E 
E T D E S B I E N D E L A 

P A I X. 
o ' A p a è s L ' O R I G I N A L H O L L A N D A I S 

D E L A C I T O Y E N N E 

PETRONELLJ M 0 E N S. 

( j r a n d D i e u ! Père de tour. ce qui exifte! Si ton plan parfait, 

pour ttendre la jouiffance de ton exiftcnce, qui furpalfe toute 

i d é é , en conduifant tes creatures fans nombre au plus haut point 

de beatitude, quelles puiffent atteindre; fi, dis j e , ce plan bien-
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4 Tafercel van de Rampen des Oorlogs 

bereiken kunnen, uittebreiden,)indien dat ont
werp immer beftreeden wordt , het is gewis 
door de rampzalige woede van uwe rede-
machtige Kinderen , die dceze fchoongevormde 
aarde bewoonen, het is wanneer zij verwoes
ting en fchrik om zich hecnen verfpreiden, 
wanneer zij den dood, en de afgrijsfelijkfte e l 
lende op vloekwaardige moordtuigen rond voe
ren , wanneer zij den boezem der natuur ver-
fcheuren, zich zclven aan het heilloos wraak
vuur opofferen, o f druipend van broederlijk 
b loed , juichend om de jongde doodftuip der 
ftervenden, op bergen van l i jken , de glorie-
vaanen der Overwinning ontrollen. To t welk 
een peilloozc diepte verzinkt hier de menfehe-
lijke grootheid? de Schepper van het grens
loos heelal , fchonk aan den Mensch een be-

f a i f an t eft en t r av c ' & c o m b a t t u , c 'eft c ; r t a i n e m e n t p a r l a f u r e u r 

d è f a l t r u e u f e d e tes e n f a n s , d o u c s de r a i f o n , q u i h a b i t e n t ce m o n 

d e , d o n t l a ' f o r m a t i o n p r d f e n t e t a m d c b e a u t é s 1 C ' e f t , q u a n d Ja 

d e v a f r a t i o n & l a t e r r e u r a c c o m p a g n e n t l e u r s pas . C ' e f t 

q u a n d i l s fe f o n t a c c o m p a g n e r p a r Ia m o r t , & les p l u s t e r r i b l c s 

m i f c r e s , q u ' i l s m é n e n t a v e c e u x f u r des dd te f tab les i n t t r u m e n t s 

d e m e u r t r e & d e c a r n a g e . C ' e f t q u a n d i l s d é c h i r e n t l e f e i n 

d e l a N a t u r e , fe f a e r i f i e n t e u x m a r n e s a c e f e u d é v o r a n t d e 

v e n g e a n c e , o n d é p l o y e n t l e s d r a p e a u x de Ia v i f t o i r e , é t a n t p e i n t s 

d u f ang de l e u r s f r è r e s , fe r e jouf f iUnt s des d e r n i e r s f o u p i r s des 

m o u r a n t s , & g r i m p a n t s f u r des m o n c e a u x d e C r . d a v r e s . Q u e 

l a g r a n d e u r h u m a i n e , t o m b e i c i dans u n p r o f o n d A b y m e ! 

L e C r e a t e u r d e 1 ' U n i v e r s e n t i e r f a i f a i t 1 ' homme 1 ' l iabi tant d ' u n 

M o n -



en de Zaligheden van den Vrede. 5 

koorlijke, een onfchuldvolle wereld, verfierd 
als een Godlijken lusthof, ter bewooning. 
Glansrijke weezens, uit hooger, uit min ftof-
lijke gewesten, deeden den feestzang der ge-
booren wereld door de Schepping weergal
men; ftroomen van reine zinlijke genietingen 
vloeiden door het aanweezen van den Mensch, 
en jeugd en blijdfchap, met Lentebloemen des 
leevens gekroond, zweefden op de jonge vleu
gelen des tijds. Maar in welk een zwarten nacht 
verzonk dceze lacchende Morgenitond? toen 
de beminlijke onfchuld verbasterde, en de heil-
vermoordcnde ondeugden gebooren werden. 
Heerschzucht, trotschheid, en eigenbaat, ver-
fmoorden de ftem van het geweeten, vertrap
ten het recht, en bouwden hunne zetels in het 
rookend bloed van vermoorde Natuurgenoor.cn. 

M o n d e , ce Jardin d i v i n ! qui ne lui fit v o i r , que des b e a u t é s , 

& qui fut doté d'innocence. Des êtres plus lumineux, ha-

bitans des contrées immenfement plus hautes, & moïns materiel-

l e s , chantérent avec enthouGasme un hymne mélodieux au fujet 

de la creation du nouveau monde. Des ruiiTeaux de jouis-

fances pures & fenfuelles coulerent pour 1'homme; La jeu-

neffe, & la gaye t é , couronnées des fleurs du printems de la v i e , 

p lanérent fur les jeunes ailes du tcms. Mais • dans quelle 

nuit ténébreufe ne fut pas changée cette aurore riante, quand 

1'aimablc innocence fut changée en vices, qui furent le tombeau 

du f a i u t . Le déflr de dominer fur fes femblables, la i i e r t é , 

1'égoïsme étoufterent la voix de la cor.fcience; fouk'rent a 

leurs pieds la juftice, & fondérent leurs thrones dans le Tang 
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6 Tafereel van de Rampen des Oorkgs 

Ja! het toomeloos geweld, en het recht der 
natuur om zich zeiven te verdedigen, verwek
ten, door hun eeuwige ftrijdighcid zelve, een 
monfter, waarvan de geheele redelijke wereld 
het oog al fiddrend terug wendt. " Dit mon. 
fter is de Krijg, óf het Oorlog, dat met bloed 
en traanen opgevoed, nog (terwijl mijn ziel 
zijn afkomst bejammert) de glorie der geheele 
menschheid met afgrijselijke donderwolken 
omfluiert. Met een' beevende hand waag ik 
het naauwlijks, om de bloedige ooöeden der 
ellende te openen; o! gave God dat het graf 
der verdorven eeuwen, die toncelcn voor eeu
wig had overfchaduwd; maar nog in dit voor-
bijrollend oogenblik, ontroert mij de bloeden
de boezem, der laag weggezonken, der jam
merlijk onteerde menschheid. 

Eir.r-

encoffumant de leurs frères Oui la ftreur d é m é f u r d e , & 

le droit de la Nature i fe deTendre foi r n ê m e , excuéren t pat 

leur haine reciproque un monftre, lequel le monde raifonnable 

doit avoir en horreur. Ce monftre eft la Guerre. Ce 

monftre, nourri de Tang & de pleurs, pendant que mon ame d é -

tefte fon origine, envé loppe la gloire de l'humajiitd entiere d'un 

nuage épai , & ténebreux , Ce n'eft qu'avec une main trem-

fclante, que j'ofe tracer les tableaux fanguinaires de la mirê-

re. A h ! que Ie bon nieu eut vou lu , que le tombeau des 

fiecles pafTés eut couvert pour jamais ces fcènes d'horreur! M a i 3 

helas! dans ce moment même mon ame ddchirée foufFre encore 

voyant 1'humanité rednite dans le neant, ou violée fans rmféri-

corde. Ou eft l'humain infenCble, qui avec un exur de 
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Waar is de gevoellooze ftervcling, die de 
'rampen des Oor logs , met een verfteend hart, 
en met een oog zonder traanen befchouwt, 
welaan hij vestige een bl ik ginds op de ge-
fchaarde benden, die elkander den ftrijd vo l 
donderende moordlust aanbieden; een wolk 
van rook en ftof befchaduwt den rondzwee-
venden dood ; de aarde zwoegt onder het moor
dend gefchut, de waapenkreet wekt alom vcr-
fchr ikking, en doet de Echo 's (die tusfehen 
bloemrijke heuvelen nog onlangs, met den 
galm der zingende veldelingen fpeeldc,) den 
toon der verwoesting, al dreigend in de angst
volle {tulpen herhaalen. D e legers woeden, 
reeds wijd en zijd ftroomt het b loed, het ge
kerm der ftervenden, verliest zich in de ver
vloekingen der machteloozc wraak. Mier valt 

marbre, & des yeux fans larmes puhTe voir tout les malheurs de 

la guerrc? Q u ï l jette un coup d'ceuil fur les rangs des Guer-

riers, qui avcc une avidité mdnacante fe préfentent le combat 

meurtrier! U n nuage de fumée & de poufiicre obfeurcit le 

faulx de la mort , qui rode par tous les rangs. La terre ne 

foutient, qu'a pe ine , 1'artillerie foudroyante. L'allarme ex-

cite par-tout la terreur, & fait rctentir les Echo's ( ' lu i fe re-

jouirent i l n'y a pas Iongtems entre les col l ines , ornées de fleurs, 

en repétants les fons des chalumeaux ruftiques) des fons de ra

vage dans les hameaux tremblants. Les armées fe déchi-

rent. Le fang ruiffé le de part & d'autre. Les plaiutes des 

mourants fe perdent dans les cris de malediftion d'une vengean-

ce trop foible. - — le i tombe un Heros magnanime, qui s'ex-
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8 Tafereel van de Rampen des Oorlogs 

een manlijk He ld die zijn Vaderland en Rech
ten verdeedigde. Hi j ontrukte zich aan een 
dierbaare Gade , en aan de fprakelooze lief
kozingen van onfchuldige Kinderen, om hier 
te ftcrven o f te overwinnen, en zijn jong-
fte zucht vraagt nog om het heil van zijn V a 
derland , en de vrijheid van zijn lievelingen. 
Ginds treft een doodelijke kogel de borst van 
een moedig Jongel ing, die de hatfte vreugd, 
die de eenige fteun van zijn afgcleefdcn V a 
der was; een leeven, vo l aardfche zaligheid 
fchcen voor hem bereid , de reinfte l iefde, 
deed reeds de roozen ontluiken die zijn H u w -
lijkskoets moesten omkranst hebben ; be-
fproeid met de traaneu van zijn beminlijke 
B r u i d , en gezeegend door de vqege lippen 
des Grijzaards, vloog hij ten ftrijd, om 

pofait pour la défenfe de fa patrie & de fes droits; i l s 'était 
riéchire des bras d'une epoufe c h é r i e , & a les carclTes innocen-
tes de fes enfants, pour aller fe battre, & vaincre, ou mour i r , 
& fon dernier foupir eft pour le falut de fa Patr ie , & pour la' 
l iberté de fes frères. La une balie meur t r ière perce le fein 
d'un jeune homme, qui fut le dernier & unique foutien d'un P è -
r e , accablc d'age, une v i e , pleine d'amoenités de ce monde lui 
paraüTait v o u é e ; 1'amour le plus pur faifait déja éclore les ro-
fes, qui devraient orner fon üi nuptial; fes joues, humeétés par 
1« pleurs de fon aimable maitrefle, beni par la bouche mourante 
de fon P è r e , i l volait au combat, & c'eft i c i , que fon fang 

botüllant coule pour le bien-être de fa Patrie! O v id imes , 

i rop précieufes de Ia rsge, & de la hautcur mpndaine! i ü ' 

fang, 
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zijn jeugdig bloed hier aan de belangen des 
Vaderlands opteofferen. Altedierbaare Macht-
offers der woede , en der trotschheid! het 
bloed dat uit duizend gapende wonden ftroomt, 
fchreit om recht. Terwi j l de ontvluchte zie
l e n , voor den eeuwigen Richter elkander ver
klagen. Moed ig dorften de Krijgers naar de 
overwinning, lijken en ftervenden, worden 
door vluchtende vrienden, en juichende vi j 
anden, vertrapt; de hoef der briefchende ros-
fen , vermoffelt de bloedende Helden , en 
de Ruiter (met het brein van zijn Zoon of 
Broeder befpat) is doof voor het gejammer, 
van vrienden cn vijanden, wier hijgend hart 
hij verplettert. Rampzalige vluchtelingen 
doen de vervolgende moordzucht nu aan het 
fiagveld ontwijken; de akelige duisternis ver

lang, qui coule de mille playes ouverces crie a la Juftice. 

Pendant que les ames, détachées de leurs corps, fe plaignenc 

devant le juge é t e r n e l , les combattants fe difputent avec a cliar-

nement la v i f to i re ; Les amis fuyants, & les ennemis triomr 

phants pairent par dcffiis les cadavres & les mourants: Les 

iers des cheveaux fringants écrafent lrs heros, jet tés par terre, 

& negeants dans leur fang; & le Cavaüier (fon htói i lement fouil-

lé par des morceaux de la cervelle de fon fils ou de fon f rère) 

eü: fourd aux cris de douleur de /fes amis, ou de fes ennemis, 

dcsquels i l écrafe Ie cceur. Des malheureux fuyards font 

changer de place le theatre affreux de la mort & du carnage. 1 

Les tenébres épaifles difparaiffent, & les Anges, pleins de mifé-

licorde divine pleutent fur la m i f è r e , a laquelle l 'hamanité a pü 

A 5 f e 
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dwijnt , en de Engelen weenen, vol Godli jk 
medelijden, om de ellende waartoe de mensch
heid zich zelve gedoemd heeft. Verfchrik-
lijk fchouwfpel! waarom daalt geen eeuwige 
nacht over dccze ontheiligde plaats der aar
de? misvormde dooden, verfmooren de mach-
telooze gekwetften, waarop zij ncdcrvielen. 
Het verfiaauwend gekerm grieft de verwilder
de ziel des hebzuchtigen plonderaars, terwijl 
de wanhoopende l iefde , en de jammervolle 
vriendfehap om de bloedende lijken ronddwaa-
len. D e V r i e n d , de tccdere v r iend , zoekt 
hier zijn boezemvriend onder de dooden, of 
fpant alle zijne krachten i n , om de wegfter-
vende leevcnskracht, die de bloedende borst 
nog doet ademhalen, terug te roepen. D e 
troostelooze V r o u w , niet argefchrikt door de 

ie donncr elle même. Tt .e« t re afirenx! Pourquoi «ne 

nuu torwHie ne defcend elle pas r M eette panie enfimglamée 

de la terre? Des m o m deOgurc. ecoufiVm les bleffü. f a „ s 

force , fur lcsquels ils foi.t tombes. Les lamentations rallen-

t.lTantes penetrant jusqu'a 1'ame déreglée des pülards avides 

pendant que 1'amour delefpere, & 1'amitié plaintive errent p a - -

« i les cadavres fang!ant i ; 1'ami, le tendre ami cherehe ic i fon 

ami mtnne parmi les morts, ou employé toutes fos forces, afin 

de rappeler i la vie fon ami agonifant, dom la refoiration eft a 

pe.ne perceptible a cote de la playc mortelle; L'dpoufe 

ineonfolable (nuHement intimiddc par les horreurs, que lui reprd-

fente le champ de bataille) jette des yeux dgards fur des corps 
mnammds & mouranuj »jj e r c c o n E a i t » ,„ fia „ , t r a h s d i f , 

fer-
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afgrijsfelijkheden van het flagveld, werpt wilde 
blikken op ziellooze l i j ken , en ilervendcn, zij 
herkent eindelijk de misvormde trekken van 
haar zielenvriend, en (hut h e m , verftijfd en 
bebloed, aan haar hijgenden boezem. Het on-
noozel wicht dat haar verzelde, vraagt mét fta-
melende lipjes naar zijn Vader , zijn befcher-
mer , mengt zijne teedere traantjes met het ftol-
lend b loed , dat uit doodelijke wonden vloei
de, en zoekt n o g , vo l kinderlijke onfchuld, 
den kouden flaap des doods, met blanke hand
jes van het loodverwig gelaat wcgtcftreelen. 
Weenendc Ouders, ontvoeren hunne ftervende 
Zoonen , met beevende armen aan den reeds 
geopenden grafkui l , die de naaktgeplonderde 
lijken van vriend en vijand, moet bewaaren. 
D e dag fchijnt vermoeid van over dit toneel 

fermes de fon tendre ami de cceur, & le prefTe, quoique déja 

devenu roide & couvert de fang, contre fon fein haletant. 

U n jeune & tendre enfant, qui a fuivi fa mere , demande au 

travers de fes levres balbutiantes apres fon P c r c , fon bienfai-

teur; i l mele fes larmes fenfibles avec le fang congelc, qui a 

coulé des blelTures de fon P c r e , & tacbe encore, plein d'inno-

cence fil iale, a effuyer par fes petites menottes, en careiïant la 

figure bleuatrc, le fommeil glacial de la mort. Des parents, 

fondants en larmes, retirent avec des bras trcmblants leurs Cis 

de la foffe ouverte, préparéc a recevoir les cadavres piles d'a-

mi & d'ennemi. Le jour même parait las de jetter fes ra

yons de lumiere fur ce theatre d'horreur; i l fe cache k 

nos y e u s , & ls crepufcule fombre fe fauve même a la vue de 
1'é-



12 Tafereel van de Rampen des Oorlogs 1 

des afgrijzens te l ichten, hij zinkt weg en de 
treurige fchemering des avonds, vlucht zelve 
voor het ijslijk geflikker der woedende vlam
men, die wijd en zijd de vreedzame hutten des 
Landmans verteeren. D e wraakzieke vluchte
l ing zoekt zijne woede in het bloed en de traa-
nen der weerlooze onfchuld , te verdooven. 
Het was niet genoeg, dat de bloeiende koorn-
akkers vertrapt en verwoest, dat de veelbeloo-
vende boomgaarden verdelgd werden, de z in-
looze krijgsknegt doorftoot nog het kloppend 
hart des eeuvoudigen Huisvaders, die zijn Ga 
de en Kroost zoekt te befchermcn; de zuige
l i n g , aan den boezem der Moeder vcrfchoo-
l e n , wordt vermoord, en het bloed (door den 
dolk des Moordenaars aan het moederlijk hart 
ontvloeid) ftolt op de dervende lipjes van het 

l'eclat affYeux des Hammes c ruë l l e s , qui devaftent par tout les 

cabanes paifibles. Le Fuyard vindicatif ne cberche, qu'4 

étouffer fa rage dans le fang & les plenrs de Hnnocence paiü-

blc . Ce n'eft pas afiëz, que les champs fieuriflants de bied 

foient foules aux pieds & ruines; que le verger, ou la Nature 

s'étant faite un plaifir d'orner, fut dé t ru i t , le militaire infenfé 

perce encor le fein palpitant d'un brave & fincère Pére de fa

m i l i e , qui eherche a defendre fa chöre moitie & fa race inno

cente. Le nourrifTon, fe cachant f«r le fein de fa M o r e , 

eft cruël lement maflacré, & Ie fang, que le fabre du meurtrier 

fait couler du cceur de la M è r e , fe caiüe fur les levres mou-

rantes de 1'enfant, qui fouriait encor gracieufement a fes bou-

reaux. Les toits de rofeaux font mis eu feu, & les mai-

heu-



én de Zaligheden van den Vrede. 13 

wicht, dat zijne beulen zelfs aanlachte. De 
rietendaaken zijn in vlam gezet, en de onge-
liikkigen die het leeven behielden, dwaalen, 
van alles beroofd, naakt en hongerend om 
hunne verbrandende wooningen, of bezwijken 
onder hun folterenden jammer. Maar, waar, 
waar? zal de fchreiende ellende zich verber
gen? de fterke, de met onwrikbare fondamen
ten, in de aarde gewortelde vesting, waarin 
welvaart en veiligheid zich nog onlangs le
gerden, die vesting verheft in het verfchiet 
nog haar beevende torenfpits, maar wel ver
re van een fchuilplaats aan vliedende Landbe-
wooners te bieden, heerscht de uiterfte ramp
zaligheid binnen haar wreedbeftormde muurcn. 
Vernuftig uitgedachte kunst, en het fchran-
derst beleid, zijn dieniïelingen der dwingelan-

l ieureux, qui om pü fauvcr leur v i e , errent a 1'ontour de leurs 

habitations b ru l ée s , dénués de tout , p i l l é s , & a moiiie morts 

de faim, ou ils fuccombent a leur mifcre atroce. Mais o ü , 

ou eft ce que la mifère déplorable fe cachet-a? La forte-

refle presque i m p r é n a b l e , fondée fur des fondements fol ides, 

& comme enracincs dans la terre, ou la profpéri té & la fecuri-

té eurent cimentées leur thrones; cette forterefie fe fait voir 

dans le loiutain par fa tour chantelante; mais au l i e u , d 'ètre un 

azyle pour le laboureur, qui dok s'enfuir, de fa cabaue fumante, 

elle fe trouve dans un ctat défefpèré même dans fes murs, at

taqués par tout avec une furie cruël le . L'art i ngén ieux , & 

le génie expèr imenté font les ferviteurs de la Tirannie & de la 

devaftation. —— La mine peinicieufe savance jusqu'aux fonde

ments 
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dij en der verwoesting. Het gravend verderf, 
kruipt tot aan den voet der wallen, en van 
achter de opgeworpen heuvels, beftuurt de 
medogenloozc Kr i jger , het vuur en den dood, 
die met donderend gebrul de fchoone verblijf
plaats van werkzaamheid en ge luk , in een Moe
digen puinhoop verkeeren. D e fidderende Bur
gers vinden den dood onder de neerploffende 
gebouwen, of zoeken in het nog brandend 
pu in , naar de beenderen van ellendig, dooi
den gloed verteerde lievelingen. Vruchteloos 
poogt de getrouwe huwlijksvriend zijne Gade, 
aan de in brand gefchooten wooning te ont
voeren; zij befterft door fchrik in zijn armen, 
en met donderend geraas ftort het dak neder' 
verplettert hen beide, én begraaft de om hulp' 
fchrciende kinderen , wier wankelende wieg 

ten-

ments des Remports, & de derrière les batteries ennemies d i r i -
ge le militaire ferocc la flamme & la mort , qui bouleverfant avec 
un eclat fourd de tonnerre la refidance riante du travail & du 
falut, 8t la reduit a un monceau de pierres, teintes du fang des 

habitants. Les citoyens tremblants trouvent leur mort fojis 
les ruines de leurs batiments, ou cherchent dans les débris bru-
lants apres les oftements de ceux , qui leur ont ctés chers. 

C'eft en vain , que le fidel Epoux s'cfiorce S foutéver fa chère 
moit ié il la flampie, qui confume fon habitation; Ia terreur la 
fait expirer dans fes bras, & le toit de leur maifon s 'écroulant 
avec un fracas defaftrueux, les écrafe avec leurs chers enfants, 
qui criaieut au fecours fous des toits, qui couvrirent auparavant 
en pais leurs berceaux chancelants. c'eft en v a i n , qu'une 
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het weleer zoo vreedzaam overfchaduwde. 
Vruchteloos, verbergen de Moeders , de angst
volle wichtjes in haaren 1'choot, een doodvcr-
fpreidende B o m , vergruist de laatfte toevlucht, 
en vermorfelt de kommerloozc onfchuld, op 
het lijk der verflikte, o f verbrijzelde Moeder. 
D e afgematte Krijgslieden, verfpreiden de ijs-
lijkfte wanhoop; het bezwijkend leeven (dat 
vuur en ftaal nog verduurde) wordt door kna-
genden honger verflonden, nergens is eenig 
voedzel meer, de Vader , ontrukt aan zijne 
wegftervehde Kinderen , nu het laatfte ftukje 
brood , doorweekt in het klamme doodzweet, 
en de jongde traancn der vertwijffeling. D e 
Zoon (veel te machteloos om zijn Vader naar 
het graf te voeren) knaagt op deszelfs l i j k , 
aan de dorre grashalmen, of aan het vertrec-

tendre Mère cache fes enfants craintifs fur fon fe in , ou dans fon 

tablier, une bombe meurtriere brife leur feul azyle , & ëcrafe 

1'innocence fur le cadavre de la Mère fuffoquée, ou mife en 

pieces. Les guerriers extenués de fatigues repandant !e plus 

terrible défefpoi r ; leurs vies ( i cliaque inftant expofëes au feu 

& au fcr ennemi) ne peuvent plus fe foutenir par la fa im; on 

ne peut trouver nulle part de quoi fe nourrir. Le Perc arraclie 

des mains de fes enfants agonifants le derr.icr morceau de pain , 

t r empé dans leur fueur mortuaire & les dernieres larmes du defes-

poir. Le fits, (trop foible pour pouver porter Ie~ cadavre de f o n v 

Père vers la foiTe) ronge fur fon corps glacé ft la tige feche d'her-

be , ou a la pai l le , qui a fervie de lit mortuaire a fon Père . • 

Le nouriffon, en s 'égoïil lant attaché encore fes lévres bleuatres 

aus 
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den flroo , dat hem ten derfbed verdrekte. 
D e gillende zuigel ing, klemt nog de blaau-
we hpjes aan de leedige borst der door hon
ger dervende Moeder , en zoekt nog in een 
enkele droppel bloedige melk, de jongde ver
kwikking . Terwi j l devaalepest , wijd en zijd 
de nog leevende geraamtens, op de pijnlijkde 
wijs foltert, en op rottende lijken of rookende 
pumhoopen, den gloeienden adem doet uit
blazen. Maar welke affchuwelijkheden teekent 
mijn verbeelding? mijn gefchokte z i e l , heeft 
te vee l , te duldeloos veel door deeze fcha-
duwtrekken geleeden; is al deeze ij.lijke ramp
zaligheid het werk van den Mensch? van den 
M e n s c h , in wiens zedelijk gevoel de afbeel
ding der eeuwige liefde gegraveerd is? kan een 
broederlijk gedacht (door welks aderen het 

avec 

m tétons vuides de fa Mere, q u i fe trouve mourante de faim 
& cherche dans une goutte de lalt fanglant fon dernier foulagc-
- n , Pendant que la pelle fauve tourmente par tout lesquelt-
te vivant d une maniere douloureufe, & f a i t r e n d r e f u r d £ s 

davres pourris, ou fur des ruines fumantes, une ame bruian
te. - Mais de quels horreurs mon imagination fait le tableau? -
Mon ame fécouée a trop, oui trop impatiemment foufierte de 
« . - u s de verité. — Cette mifere inouie e f t eile 1'ouvra 
de Ihomme, dans la fenfatiou raifonnable duque, eft gravce ,1 
nuge de 1'amour .terne.? — U n e f a m i ! l e d £ ^ ^ 
vemes de laouelle ,,e méme fang eoule, & d o n t J a vil fe clZ 
«ont par le meme feu de l'amour divin) peut elle entre eux exer-
cer les dermeres cruautés? & dechirer ainf, fes propres entrailles 



en de Zaligheden van den Vrede 17 

zelfde bloed droomt, welks leevcn door de 
zelfde Godlijke liefdevlam werd ontdooken) 
kan zulk een gedacht dus onderling woeden? 
en met bloedige handen zijn eigen ingewand 
verfcheuren? ontaarde Natuurgenoot! bij zulk 
een tafereel, is uw Broederfchap mij tot afgrij
zen. J a , door het, anders zoo zalig ge
voel, van mijn eigen waarde, nu gepijnigd, be
lijd i k , bloozend door fchaamte, ten aanhoo-
ren van terugbeevende Enge len , ik ben ook 
een Mensch. Maar is de gehcclc aarde tot 
zulk een afgrijzen gedoemd? zijn al de jaaren 
en dagen, getuigen van dccze fchandc cn ramp
zaligheid? o! dat dc natuur, dan op eenmaal, 
het hart der wereld , tot ccn graf voor het zin
loos menschdom vorme. J a , dat cc cijd, dan 
met breede vleugelen, voor eeuwig de zwi j -

avec fes mains fanguinairej ? O flrire» i lctuturci I Par 

un tel tableau j 'a i votre fraternité en horreur. Oui (quoi-

que la fenfation de ma propre valeur me fait fentir le prix de 

ma bienheureufe cxiflence) je dois, enirougiflant de home, & 

en face des anges, qui reculem faifts d'horreur, o u i ! je dois me 

nommer auffi homme. . Ma i s ! la terre entiere eft elle voude 

a cette abomination? Toutes les annees, tous les jours enfin 

font ils temoins de cette home, & de eet état malheurcux? • 

S'il eft ainft, eh bien! que la Nature forme en une feule fois du 

cceur du monde le tombeau de 1'humanitd infenfde? Que 

le tems couvre par fes ailes étendues pour jamais les Régions taci-

turnes de la fragilité mondaine! Mais! quel chant melodieus 

relaye la bas la défolation rugiffante? La Nature commence 

B » 
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gende gewesten der verganklijkheid overfcha-
duwe. Maar welk een harmonisch gejuich 
vervangt ginds de brullende verwoesting? de 
natuur herleeft,y een lieffelijke glans, fchoon 
en bekoorlijk als de bloozende dageraad, gloort 
op de heuveltoppen, en verzilvert de fcheme-
ringen des doods, die door de opluikende va-
leien en dalen, eenzaam nog drijven. U i t het 
bloed der gevallen Helden, ontluiken jeugdige 
roozen, het Oorlogsveld, en de Grafheuve
l en , zijn met bedaauwde bloemen gekroond, 
zij ontlooken in het ftof der nu vreedzaam fla-
pcnde Krijgers, zij waasfemen hunne vereenig-
de geuren, en prediken vol bloeiende fchoon-
he id , de zaligfte Broederliefde. W e l k een 
herfchepping ! wie G o d der liefde ! wie 
kroont weer de landitreek met Paradijzen v o l 

a revivre ; une fplendeur agreable, ü belle & charmante 

que 1'aurore vermeille brille fur les fommets des col l ines , & ar-

gente les ténébres de la mor t , qui planent encore dans les val -

lées folitaires. Du fang préc ieux des héros terralTés épa-

nouiffent des jeunes rofes. Le champ debatai l le , & les c o l 

lines prochaines font ornées de fleurs, humeétées par la r o f é e ; 

ils s 'épanouirent dans Ia pouffiere du militaire, qui dort e n p a i x ; 

ils exhalent leurs odeurs mutuë l l e s , & p r é c h e n t , pleines de beau

té fluriirante, le Grint amour fraternel. Quelle metamorpho-

fe: Q u i , Dien d'amoun Qui couronne de nouveau la contrée paf 

des Paradis, pleins de gayeté? Qui a enchainé Ie meurtre 

& Ie carnage? Qui féche les pleurs de la douleur? 

Qui fait jetter des cris de joye a l*inaoeence? Qui fait ver-

dir 
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blijdfchap ? wie heeft den moord weer ge
kluisterd ? wie droogt de traanen der fmart 
w e g , wie doet de onfchuld weer juichen? wie 
doet weer de gloriepalmen der deugd groe
nen? wie anders, dan de Godlijke vrede, de 
glorie der menfchelijke natuur, en de zalig
heid der hemelburgers. T r i u m f nu veradel
de Natuurgenooten! grootsch op mijn ftand-
plaats in den rei der weezens, door de mor-
genftraalen der eeuwige liefde verheerli jkt , 
juich ik op den toon des verheevenften lof-
zangs. J a , Vader des leevens! ik ben ook een 
Mensch, ik behoor tot uwe denkende kinde
ren , die gevormd zijn tot gelukzaligheid, een 
gelukzaligheid,eindeloos hooger,dan het werk
tuiglijk leeven bereiken kan. J a , eeuwige V a 
der der aanweezendheid! ik ben een Mensch, ik 

dir de nouveau la palme de Ia vertu? N u l autre, que Ia 

divine Pa ix , Ia gloire de Ia Natnre humaine, & la beatitude des 

habitans du Cie l . Triomphe! chers habitants de ce mon

de! Fier de ma place parmi les êtres humains, & glorifié 

par les rayons naiflants & vermeilles d'un amour fans terme, je 

chante de joye fur le fon d'un hymne des plus mélodjeux. 

O u i ! Père de la vie humaine! je fuis du nombre de tes créa-

tures, de tes enfants, doués de la raifon; qui font formés pour 

gouter Ia fe l ic i té ; une felicité immenfement plus haute, que 

la vie méchanique pourrait jamais atteindre. O u i ! Père é ter-

nel de tout ce qui exifte! je fuis homme; je te fens, je te con-

nais dans tes ouvrages, qui répandent par tout le falti', Ta 

grandeur, ton foin veillant brille dans les rayons enflammés de 

B a i» 
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gevoel U , ik ken U , uit uwe zaligheid ver-
fpreidende werken'. U w grootheid, uw waa-
kende z o r g , fchittert in gloeiende blikiemftra-
l eu , en zweeft op de vleugelen des loeienden 
ftormwinds, waardoor de natuur gelouterd wordt. 
M a a r , ook uw medogende liefde, fbrcekt in 
de luchtige morgenkoeltjes, die lispelend over 
het jeugdig boschloof wandelen, en het werk
zaam leeven verkwikken! de Vrede, is het beeld 
van uw goedheid, waar de vrede woont, daar 
ftroomen uwe dierbaarste zegeningen, daar wordt 
uw ontwerp (om gelukzaligheid door het aan-
weezen te verfpreiden) ontwikkeld, terwijl alle 
krachten aan deszelfs voltooing medewerken. 
M e t recht zing ik dan op dit toneel der blijd
fchap, terwijl mij de Engelen voorgalmen, den 
lofzang des vredes. 

la foudre , & plane fur ailes du vent oragetix, par leque! la Na
ture eft puriliée. Mais auffi ton amour mifericordieux fe 
fait entendre dans les petites fraicheurs du matin . qui (i p iomé-
nent en vokigqsnt fur les jeunes feuilles des bosquets, & font 
Ia recreation de la vie lahourieufe. La Paix eft 1'image de 

ta bonté ; dans le lieu, quelle habite, tes faveurs précieufts cou-
Icnt a grands Hots; c'eft la, oü ton plan (formé afin de repan-
dre par-tout Ia beatitude) d é f é l o p p e . pendant que tou'es les for-

ccs imaainablcs concourent i fa perfectjon. C'-ft donc avec 

r ai fon, que je chante fur ce joyeux theatre, pendent que les 
Anges me dévancent enfaifant retentir leur hymne fur la Paix. 

Dieuf 
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o Weerglans van Gods eeuwige liefde! 
d'In bloed geyerwde krijgslauwrier 
Befchaduwt hier , geen zangkooraalen, 
Neen vreugdepalm, omkranst mijn lier. 
o Vrede! ik zing uw zaligheden, 
D e M i r t e n , groenen voor uw treeden, 
D e blonde welvaart juicht a lom, 
INatuur! gij ziet uw feestgezangen 
D o o r ftille zielentaal vervangen, 
't G e v o e l , lticht hier Gods heiligdom. 

Dieu! — — — — — 

Accorde HOM la paix, & Vbeureufe abonêana 
ht Cimpire éternel dis arts. 

Dunne nous des verttis. des talens, des Inmieres, 
Vamonr de nqs devtirs, le refpeB de tws droits, 
Une liberté i>ure , & des loix tutilaires 

Et de mosurs dignes de nos loix 

M . J. C [1 E ü I E L 

Eclat dWin d'un amour ftable! 
Le laurier, teint de fang fumant, 
N'ombrage ici les jeunes tê tes , 
De nos ele^es en chceur chantant; 
Ma lyre, ornée par tout de palme, 
Chante la Paix, & danc ce calme 
Les myrthes croiffent fous nos pas. 
Par toui on loue le bien-ttre; 
Ou fent la ga>eté renaitre; 
L'amour divin eft dans nos bras. 

B 3 
l e i . 
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J a , hier waar 't moordvuur dondrend brulde, 
Hie r klinkt verrukkings'teedrc fnaar, 
E n 't graf der woeste Broedermoordcrs ,-
Is vrijheids bloemrijk feestaltaar. 
Hier waar eens 't b loed, bij beeken vloeide, 
Ginds waar de v lam, verteerend gloeide, 
Waar D o r p , en Ves t ing , werd verwoest; 
Hier bloei t , en ri jpt , nu 't heil der volken , 
Hier zijn de Wrcedgefchcrpte dolken, 
D o o r dankbre traanen, ftomp geroest. 

D e rust, bewaakt weer 't rietenftulpje, 
D e Landman bouwt zijn vruchtbren grond, 
Verwachting lacht zijn ijver tegen, 
In 't blos van eiken morgcnftond. 
't Geruisen van 't lieflijk golvend kooren, 

l e i , ou les canons tonnirent , 
Un chant paifible nous ravi t ; 
Sur le tombcau des Fratricides 

La Libérté a nous s'unir. 

l e i , ou rodait le carnage, 

L a , oü le feu faifait ravage, 

Oü maint Chateau fut dévaf té , 

Muri t le fruit de 1'abondance; 

Et par la vrai ' reconnaiflance 

Les ponjards font tous emouKs . 

La Paix furveille les cabanes; 

Le payfan induftrieux 

Prévoi t de la vermcille aurore 

Un don doublé & préc ieux. 

L'épi chargé Zcphyr remuc, 

E t 
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Doet hem den zang des voorfpoeds hooreo, 
Daar 't koeltje met zijn lokken fpeelt; 
En de avondllond beloont zijn poogen, 
Als 't kind, hem, in den arm gevloogen, 
Het eerlijk zweet van 't voorhoofd ftreelt. 

Als 't blij gezin hem, onder 't lommer 
Der ftatige eik, voor 't ftulpje wacht, 
En 't fpraakloos wichtje, aan Moeders boezem 
Den welkomgroet vol onfchuld lacht. 
Ja, dan, dan fmaakt hij 't reinst genoegen, 
De gulle disch vergoedt hem 't zwoegen. 
Daar malfche melk, met voedzaam brood, 
Daar bloozend ooft, in volle mandjes 
Nog versch geplukt, door poesle handjes 
Van 't vleiend kroost, zijn kracht vergroot. 

Et la recolte eft attendue 
En plein efpoir; foleil couchant 
Les fruits de fon hymen le preffent, 
Et en fautants ils le careffent, 
En effuyaut fon front fuant. 

Quand la familie fous 1'ombrage 
Attend après 1'ami du rceur, 
Le Nourriflbn, plein d'innocence 

Sourit tétant, au laboureur: 
Ce doux fourit lui eft fenfible; 
II fent le fruit d'un tems paifible; 

Un foupe fimple, fain, frugal 
Des fruits, eeuillis par les mains tendres 

De fes enfants, favent lui rendra 

Le lendemain toujours égal. 

B 4 °* 
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Daar ginds waar 'tbriesfcfaend paard des Krijgers, 
Den fchnk, al traplend had verfpreid, 
Daar blaedt nu 'c weerloos L a m , dar veil ig 
Naast vreedzaam grazend Rundvee, weidt-
Daar woedt geen moord, neen, loomeKoeien , 
Doen zoeten room in de emmers vloeien; 
Heel 't lacchend oord fchetst liefde en vreugd, 
J a , Vrede, doet weer 't werkzaam leeven 
O p zilvren Cherubs vleuglen zweeven, 
E n fchildert E'dens vruchtbre jeugd. 

Geen nadrend leger, ftuitmeer 't beekje, 
Dat v r i j , langs berg en heuvlen zwiert , 
E n 't bloemrijk feestgewaad der dalen,' 
A l s 'c paerclfnoer der onfchuld, fierr. 
D e Zwaan, doet blij de golven fchuirnen, 

Ou le eheval vaillam de guerre 
En trépiliant fit tout trembler, 
L'agde« u bélaot fe nourrit d'herbes, 

Le bceuf comrrlence a s'engraiüer. 

Nul meurtre, n o n , ( | e s 

Nous font ouvertes les fontainesj 

Le monde entier nous peints les ris, 

L'amour, les jeux, la paix aimable: 

L'activité devient plus ftable: 

Nous rommel dans un paradis. 

Le riiiflban coule dans les plaines, 
Les guerrien ne Ie troublent pas 
Et le gazon, couvert par flore 

Ne crairft pfoi, q i l 'on 1'écrafera. . 
La cygne jeue de l'eaime: 

les 
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De droplen op haar blanke pluimen, 
Zijn door de Zon met glans bemaald, 
De Beemden zijn Gods lustpriëelen, 
Waar vrijheid, liefde, en blijdfchap, fpeelen, 
Door 't eeuwig morgengoud omftraald. 

't Gevoel der ftout bemuurde Steden, 
.Geftemd op welvaarts dankbren toon, 
Roemt overvloed en fchrandre weelde, 
Verfierd met oefnings gloriekroon. 
De kunstmin, treedt met achtbre flappen, 
In 't koor der nutlte weetenfchappen, 
De wet, befchermt 's volks heil en rust, 
De luiheid is door vlijt vereedeld, 
Geen brood der onmacht, wordt gebecdcld, 
Maar, zorg door voorfpoed weggekust. 

Les perles brillent fur fes plumes, 

En nageant libre dans les eaux: 
Les jeux, les ris fur la prairie 
Font uti tableau de l'harmonie, 
Qu'un foleil pur rend toujours beau. 

Le tintamarre de la ville, 
Tableux de fa fé l ic i té , 
Sur fes tréfors fe glori l ïe , 

Par 1'induftrie couronné. 
A pas graves 1'art s'avance, 

Et monte au feuil de la fcience; 

La loi défend le bon bourgois; 

Et la pareiTe eft déplacée , 

Par la profpérité chaffée; 

Le noir fouci eft aux abois, -

\ . B 5 
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De Koopvaart, zweeft met vrije vleugelen, 
Van Pool tot Pool, om fchat bij fchat, 
En daar, waar Vlooten, dondrcnd zonken, 
In 't fchuimend zout, met bloed befpat, 
Daar mag nu 't eenzaam feheepje wieglen, 
En grootsch in 't nat zijn wimpel fpieglen', 
Daar juicht Matroos, vol teedrc drift, 
's Lands welvaart kan zijn ziel verlusten, 
Daar 't anker, vrij langs vreemde kusten, 
Den wem, in afgronds boezem grieft. 

o Vrede! o weerglans van Gods liefde! 
K o m , kroon ons lot met zaligheid, 
Triumf! de hoop, maalt regenboogen, 
In traanen, lang door fmarc gefchreid. 
De ftervling, vrij van angst en kommer, 

La mer fomient des voiles libres, 

Pendant que le marchand fourit; . 
La , ou les flotres a fond coulerent 
Par les boulets de 1'ennem;; 
Les ondes ponent Ia nacelle; 
Et libre de la peur cruélle 
Le Matelot fait rctentir 
Des ehants joyeus pour fa Patrie; 
C'eft a fa gloire, qu'il fe Iie, 
En jettant 1'ancre avec plaiür. 

O Paix, a Dien fi précieufe! 

Vien couronner nos jours de fleurs! 

Io! Iris trawant fes charmes, 

Attire a foi nos triftcs pleurs. 

Et I'homme, libre de fes peines, 

Fait 
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Juicht onder 't vaal cypresfenlommer, 
Daar Vrede, op aard Gods plan voltooid, 
Ja God! wij zien den morgen bloozen, 
De broedermin, heeft lenteroozen 
Reeds op den weg naar 't graf geftrooid. 

Fait fonner de fes charits les veines, 
La Paix le guide de fon ceuil. — • 
O Dien! 1'aurore fe difpofe 
A nous donner des jeunes rofes, 
Qui fleuriront jusqu'au cercuil. 

A A N 



A A N D E 

D I C H T E R . E S S E 

P E T R O N E L L A M O E N S . 

D e zinnen vinden in uw ' tacl 

't Aendoenlijkst vergenoegen: 

Gij fchenkt aen 't hart het best omhael, 

't Geen kunde aen kunst kan voegen. 

M e n ziet ' t tafreel van krijg en vreê 

Op 't krachtigst door u praelen; 

't Gevoel der manen deelt gij me$ 

Aen all* wie adem haelen; 

't Gehoor van 't bulderend kanon, 

't Gekerm klinkt elk in de noren; 

Na dat de vreede-zon begon 

Aen de Oosterkim te glooren 

Proeft men door u de zoetigheid 

Van 't vruchtbaer heil des levens; 

Naer 't bloemrijk veld door u geleid, 

Riekt men de roosjes tevens! 

D K F K A N S C H E V F . R T A E L B R . 
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